AS HOLDBACKS

Without tiebacks
Arrange fabric behind
disc. Do not use with
very wide panels.

With tiebacks

Attach window side
hook to one end of
tieback. Wrap around
panel and attach other

end to room side hook.

TO COVER METAL HOLDBACK WITH FABRIC

covered button

uncovered button

Cut 12" fabric square.
If button is to show,
make % " hole in
center; attach button
through hole.

Wrap face of holdback
and secure with plastic
tie. Adjust fabric, then
cut away excess.

Push plastic disc on
stem. Secure with
adapter.

Plastic tie, and disc
are included in 5460
(white & black only).

TO MAKE SCARVES
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Use a ready-made scarf
or one you sew. Fabric
width may be from 40"
to 60" If sewing, make 1"
side and 5" tail hems.

Tails may be even or
uneven. Tails may flare.

1. Mark centers of
opening and scarf.

2. Fold fabric; lay over
stems. Adjust tail to
proper length.

3. Adjust swag by pulling

fabric to center.
Arrange folds.

4, Insert pin through
hole in stem or adapter.

5. Attach disc to stem.



AS SCARFHOLDERS
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Arrange fabric with one
long and one short tail.
Pull short tail back up
and tuck into swag.

Use two separate swags.
Arrange one across two
end holders. Put the
other over all three
holders.

Pencil mark for top hole in base.

Metal stem
Use included wall anchor for top screw (make 4"
hole). Use screw in bottom hole.

Use one or both stem sections with connector.
Slide on hooks for tiebacks or scarves.

— -

plastic or metal

Molded stem
Use screws or purchase wall anchors.

Use stem or add extension section. Slip on hooks
for tiebacks.
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SCARFHOLDER/HOLDBACK
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Installation Instructions:
Instructions de pose:
Instrucciones de Instalacion:

Recommended for use as scarfholder or
swagholder only.

Recommandé uniqguement comme support pour
les draperies ou les festons.

Se recomienda usar s6lo como sujetadores de
feston.

SCARFHOLDER R ANCI’-|ORS
SUJETADORE DE FESTON PIECES D’ANCRAGE
SUPPORT POUR DRAPERIES ANCLAJES
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Installation Instructions:
Instructions de pose:
Instrucciones de Instalacion:

Recommended for use as scarfholder or
swagholder only.

Recommandé uniqguement comme support pour
les draperies ou les festons.

Se recomienda usar s6lo como sujetadores de
feston.
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Installation Instructions

Decorative
Sconce

Instructions de pose

Bras de Lumieéere
Décoratif

Instrucciones de Instalacion

Candelabro
Fijo Decorativo

Position decorative sconce at desired
location.

n Turn screws counter-clockwise 1/4 turn

and remove plate from back of
decorative sconce.

Mount metal bracket (see figure) using
supplied screws or hollow wall anchors
if wall studs cannot be found.

Slide decorative sconce over metal
bracket.

Placer le bras d'applique décoratif a
I'endroit désiré.

Visser les vis d'un quart de tour (sens
antihoraire) et retirer la plaque de
I'endos du bras d'applique décoratif.

Installer le support métallique
(illustration) au moyen des vis fournies
ou de pieces d'ancrage pour mur
creux s'il n'est pas possible de trouver
de poteau mural.

Insérer le bras d'applique décoratif
dans le support métallique.

Coloque el aplique decorativo en el
lugar deseado.

ﬂ Gire los tornillos 1/4 de vuelta en

direccion contraria a las agujas del
reloj y quite la placa de la parte
posterior del aplique decorativo.

Instale el soporte de metal (vea la

figura) utilizando los tornillos que se
suministran o para pared hueca si no
puede encontrar los postes murales.

Deslice el aplique decorativo sobre el
soporte de metal.

Vertical mount bracket
Support a installation verticale
Soporte de montaje vertical

Horizontal mount bracket
Support a installation horizontale
Soporte de montaje horizontal

Kirsch
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